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Neniam plu ekhalto! 

En la fino de la societa jaro 1922 23 ĉe la deka kongreso 
de la bulgaraj esperantistoj ni povis konstati, ke la laboro dum 
h jaro donis fruktojn, ke dum ĝi ni estas irintaj kelke da paŝoj 
antaŭen. ke nia forto en la fino de la jaro estas pli grande, ol 
en la komenco. 

Nombre ni estas pli multaj; ni havas pli grandan kvanton 
da grupoj kun mulle pli bona organizo. 

Kvalite ni povas ankaŭ konstati plibonecon de la nunaj 
esperantistoj kompare al la pasintatempaj. Ni vidis tre bonajn 
esperantistojn el diversaj lokoj de la lando, posedanlajn jam 
perfekte la lingvcn, parolantajn ĝin flue kaj, ni kuraĝas diri. 
elokvente. 

La alta spirito, pri kiu ne nur unu fojon en la paĝoj de 
nia organo ni diradis, ke ĝi estas nia vera forto, kiu donis al 
ni la ĝisnunajn sukcesojn kaj garantias a! ni novajn, estis de- 
monstrita ankaŭ Oe la nuna kongreso. Kelkaj faktoj, unuav’de 
eble negravaj. alestas, ke la esperantistoj ĉiam ankoraŭ estas 
kapablaj doni oferojn por sia alta ideo. Samideanoj el Bela 
Slatina, inter kiuj nia maljuna, jam blankhara samideano Vasil 
Cv. Gaŝevski, devis marŝi piede, portante enmane siajn valizojn. 
18 kilometrojn, por atingi la fervojan stacion Ĉerven Breg, ĉar 
la mallarĝa fervojo inter iUa urbo kaj la stacio sur !a larĝa fer- 
vojo Ĉerven Breg estis difektita pro la lastaj pluvecoj kaj va- 
gonaro ne funkciis. !iun turmentan vojaĝon duin sufoke var* 
mega julia tago ili elportis heroe kaj eĉ kun kontenteco, por 
iri a I esperantista kongreso. — EI Sofio du samideanoj, 
oficistoj ĉe privataj (neŝtataj) institucioj, ne ricevinte forpprme 
son. iris al la kongreso malgraŭ tio, riskinte perdi siajn oficojn; 
kaj ja unu el ili estis eksigita post tio. — El Pleven du sami- 
deaninoj, oficistinoj ĉe privata banko, ne ricevis ankaŭ forper- 
meson; sed ĉar la unua tago de la kongreso estis festotago, 
ili veturis dum la nokto antaŭ ĝi a! Tirnovo, ĉeestis la malfer 
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mon, kaj reveturis en la sekvania nokto Plevenpn, por esti la 
sekvantan tagon je sia ofico; kaj por la reveturo ili devis pa 
gi plenan taksan sur la fervojo, ĉar ja la rabaio valoris nur por 
reveno post la kongresaj tagoj. En la stacioj de la Nordok 
cidenta Bulgario la crdono pri rabato ĉe la veturo ne estis rice* 
vita ŭustatempe. kio rnalhefpis al la lokaj samideanoj, aliĝintaj 
al la kongreso, forveturi. Tamen kelkaj riskis veturi eĉ per plena 
bileto, sen rabato, malgraŭ sia malgrosa monujo (kia ja estas 
ordinare eju esperantista monujo), - nur por ĉeesti esperanti- 
stan kongreson. 

Cu mi devus daŭrigi tiun vicon da faktoi'? Cu por kiu ajn 
ĉeestinto de la kongreso povus ekzisti dubo, ke ni estas pretaj 
daŭngi per tutaj fortoj kuraĝe la ĝisnunan venkan marŝon? En 
la kongreso tiu preteco por laboro kaj batalo, tiu deziro venki 
dorninis super ĉiuj aliaj sentoj. Tiu preteco brilis en ĉiuj okuloj, 
tiu preteco vibris en ĉiu elparolata vorto. ĝi tremis en la aero 
de la kongresejo, en !a aero de la tuta urbo! 

Sub la forta impreso de tiu batalpreteco ni esperplene 
komencas la novan societan jaron. Gi trovas nin pli multenom- 
braj. pli bone organizitaj. armitaj per pli granda sperteco kaj 
per la ĝis nuna venkoporta entuziasmo. sindonemo kaj batal 
preteco. Post unu jaro certe ni enregistrigos multe pli grandajn 
kaj glorajn sukcesojn. Hur ni penu konservi Ĉiam la akiritan 
ĝis nun staton. Ciu nova tago devos noti unu novan paŝon 
antaŭen, neniam malantaŭen. 

Hia devizo dum !a alpaŝanta jaro estu : Neniam plu ekhalto ! 

Ada. 


roreete ce 3a nponaraHAHata ceaMHua ! 


Simeon M. Slmeonov. 

Estingita juneco, 

Malgaje tag post tago pasas, 

Dolore ien iras miaj tagoj . . . 

Espero lasta min forlasas 

Eksenti ĝojon plenan! . . nur Imagoj! 

Kaj mia voj tra frujuneco 
Senĉese estis per dornar kovrita! 

O jes! Juneco pasis sen gajeco, 

Oi jam kandelo estingita . . . 


Ha 4. HoeMBpn oĉma Mo6M/iH3auMn wa ecnepaHTH* 
CTHte b unna 6^,/irapHfl ! 
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La X kongreso de la bulgara; esperantistoj. 

De la 12 ĝis la 15 de julio okans en la rmlnova tronurbo, la 
Djlitika kaj kultura centro de h antikva Bulgario, la bela urbo 
Tirnovo, ta deka kongreso de la bulgaraj esperantistoj. 

ftnkoraiĴ la 11 -an de julio la urbo eksentis la alfluon de 
esperantistoj el ĉiuj partoj de la lando. Sur la stratoj je ĉiu paŝo 
estis vidataj la verdaj steletoj, kaj vice kun la bulgara parolado 
ĉiu paŝe vi povis aŭdi ankaŭ esperantan. Grandaj afiŝoj anoncas 
al la urbanaro pri la malfermota morgaŭ kongreso. La klubejo 
de la loka esperantista grupo, ornamita per verdaj flagoj, estas 
vivigiia per vizito de la alilokaj geesperantistoj. Esperantaj flagoj 
ornamas sur la stratoj ankaŭ la magazenojn de la esperantistoj- 
komercistoj. Posttagmeze sur la urbaj stratoj eksvarmas ankoraŭ 
pli gianda am^so da esperantistoj; pli kaj pli ofte estas aŭdata 
la esparanta parolo. 

(jis la vespero ne povis alveni ĉiuj kongfesanoj. Vespere 
en la urba ĝardeno la esperantistoj kunvenis por interkoniĝo. 
La ĝardeno estas ornarnita per esperantaj flagoj, la orkestro de 

la bufedo ludas la Esŭeron . . . ĉi tie ankaŭ vi sentas la 

| 

dominanhn esperantecon. Gaja bruo, intimeco regas. 

Cirkaŭ la 22 h. alvenas per la vagonaro el Ruse (Rusĉuk) 
;a rumanaj gastoj, reprezentantoj de lia runana esperantistaro, 
akompanitaj de la rusĉukaj samideanoj. lli estas akceptataj ĉe la 
stacidomo da deputacio, kiu kondukas ilin al la urba ĝardeno. 
Tie oni renkontss ilin ovacie, la muziko ludas La Esperon. 
Sekvas konatiĝo. banvenigaj paroloj, tostoj . . . En la fino longa 
bulgara dapcrondo esprimas la kontentecon d: la ĉeestantoj. 

12. JULIO. 

La bela salono de la urba legejo „Madejda" (Espero) estas 
feste ornamih per girlandoj de diversnaciaĵ flagoj. miksitaj kun 
esperantaj. Tiu salono estis en pasintij jaroj ia kunsida ĉambrego 
de la Eksterordinaraj Parlamentoj Bulgaraj, la tie! 
nomataj Veliko Marodno Sobranie (Granda Macia Kun- 
veno), kiuj devis okupi sin pri ta gravaj historiaj decidoj en nia 
larvdo. Mun la salono estas plenega de novaj homoj. Paroloj de 
nova lingvo sonas en ĝi. Festeco regas. 

Jen leviĝas la kurteno. Sur la scenejo estas la lioro de 
la loka grupo, kiu ekkantas la himnon esperantistan. La tuta 
salono ekstaras. 

Post la himno, sur la estrado aperas s ro G e o r q i F\ k t a r- 
ĝiev, prezidanto de BES. Per malmultaj konvenaj vortoj, bul- 
garlingve, li malfermas la kongreson kaj donas la oarolon af 
ia diversaj reprezentantoj de oficialaj institucioj kaj de kulturaj 
kaj ideaj organizajoj. 

S-ro Dimitrov, reprezentanto de la Ministerio de I’ Po- 
pola instruado, saiutas !a kongreson je la nomo de la Ministro 
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kaj asertas !a simpatian rilaton de la Ministerio at !a afero de 
la esperantistoj. 

La reprezentanto de la Bulgara Komerca Asocio kaj 
de la loka Komerca Societo salutis la kongreson, asertante la 
gravan signifon, kiun povas havi mondlingvo por la komercaj 
rilatoj. 

La kongreso estis salutita ankatt de reprezentantoj de la : 
Instruista Neŭtrala Ligo por batalo kontraŭ la alkoholo en Bul- 
gario, la Ligo de la Kristana Junularo en Bulgario, la Bulgara 
Turista Societo, la Mbstinencula Ligo, Ĉasista Societo, Biciklista 
Societo k. a. 

S ro Henriko Fiŝer, L. K., el Bukureŝto, salutas la 
kongreson je la norrto de la rumanaj esperantistoj, Lj rememo- 
rigas la antaŭan kunlaboron inter !■> bulgaraj kaj rumanaj espe 
rantistoj kaj esperas, ke nun ambaŭ najbaraj esperantistarof ree 
helpos sin reciproke. Li diras, ke en la nuna momento ni estas 
multe pli proksimaj al la venko. La vojo a! ĝi estas tra la prak 
tikaj kampoj de la vivo. Du novaj eltrcvajor, neaplikeblaj plene 
sen taŭga kaj komuneakirebla lingvo — )a radiotelefono 
kaj I a parolanta kinematogra fo — nepre venigos la- 
ĉiulokan alprenon de esperanto post kelkaj jaroj, 

S ro Pastro Mndreo Ĉe.el Bukureŝto, salutas la kon 
greson kaj, konsentante kun la penso, ke per la enkonduko en 
la prektika vivo la esperantistoj venigos la baldaŭan triumfon 
de Esperanto. memorigas ankaŭ pri la idea flanko de la mcvado. 
J mencias ankaŭ, ke ni devos subteni la internacian organizajon. 
kiu ceias pliigi Ja aplikon de Esperanto en la praktika vivo, 
konservante ankaŭ la ideecon de la movado, - t. e. (JEfl. 

S-ro Tiberio Morariu el Bukureŝto, per floreca sin* 
cera parolado direktas varma t n vortojn al la bulgara samidea 
naro kaj esprimas la espercn, ke la kreitaj ligoj inter la bulgara 
kaj rumana esperantistaroj restcs por ĉiam, kaj ankaŭ la aHaj 
balkanaj landoj per esperanto aliĝos al tiu kreata ligo. 

S-ro Francisko Kiŝ el Temiŝurbo (Temiŝoara) selutas 
la kongreson je la nomo de I’ Aranĝa Kcmitato por la III Ru- 
manlanda Esperanto-kcngreso kaj direktas varman invilcn al la 
bulgaraj samideanoj viziti tiun kongreson, 

Poste reprezenlantoj de la bulgaraj esperantaj grupoj el 
diversaj urboj kaj vilaĝoj de ia lando prezentas al la kongreso 
salutojn kaj dezirojn pri fruktodona Jeboro. 

S • r o fl t/ D, Atanasov — flda parolis pri la mcrtintai 
dum la jaro gesamideanoj. > La kongreso honoras ilian memoron 
per ieviĝo), Poste li montras la meritojn de la malnovaj espe- 
rantistaj agantoj en nia lando kaj proponas, ke la kongreso 
proklamu kie! honorajn membrojn de B. E. S. s*roĵn Hristo 
Popov, Georgi Oreŝkov, Georgi flktarĝiev. Ilia 
Zlatev, D*ro Hrislo Rjahovski kaj Simeon Petkov. 
La kongreso aklame akceptts la proponon. 
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Per bruaj aplaŭdoj la kongreso akceptis ankaŭ saluti per 
speciala letero la honoran membron de la Societo, S-ron prof. 
D ron Ivan D. Ŝiŝmanov (nun en Germanio). 

Poste ia kongreso elektis kongresan estraron en jena kon- 
sisto: prezidanto llia Zlatev (Tirnovo); vicprezidantoj: Hen- 
r i k o F i ŝ e r (Bukureŝto), flndreo Ĉe (Bukureŝto), F-ino Z o r a 
Mladenova (Varna) kaj Haralambi Baĉvarov (Tirnovo); 
sekretarioj: Boris Panĉev (Sofio), Zahari K. Zahariev 
(Sofio), Gunĉo Gunĉev (Pleven) kaj Belĉo Pavlov (Ŝumen). 

Estas elektitaj ankaŭ komisionoj pri la rajtigiloj, ŝanĝoj en 
la statuto, buĝeto por la estonta jaro. diversaj proponoj. 

Posttagmeze je la 15 h. oni rekomjncas la laboron. S-ro 
Panajot Kolev raportas pri la revizo de la rajtigiloj; estas 
'e la kongreso 77 rajtigitaj delegitoj. 

S• ro Dim. Simeonov legas la jaran raporton de la 
Centra Komitato. Oni konstatas grandan plikreskon de la mo- 
vado kaj de la organizajo: en la antaŭa jaro 30 lokaj sekcioj, 
en ja nuna 42, en la antaŭa jaro buĝeto de 16,000 levoj, en la 
nuna antaŭvidita 3i,000 kaj realigita 34,531*95 lv. 

Post mallongaj diskutoj oni aprobis la raporton. 

Je la 16. h. estis malfermita !a subkongreso de la Geju- 
nuiara Esperantista Ligo en Bulgario. Prezidis S ro C v. Cvet 
kov el Karlovo. unu el Ja fondintoj de la Ligo. Oni konstatis, 
ke al la Ligo estas aliĝintaj ses lokaj junulaj grupoj. La plej 
grava demando de la subkongreso, estis la demando pri la 
plua ekzisto memstara de la Ligo aŭ ĝia plena eniro en B. E, S. 
Oni lasis ĝin por solvo en 13 sekvanta tago, kiam !a prezidanto 
de la subkongreso per speciala referaĵo montros a! la delegitoj 
de la ĝenerala kongreso la opinion kaj la deziron de la Geju- 
nulara Ligo. 

Vespere en la salono de la legejo „Nadejda“ estis donita 
granda kaj sukcesa esperantista vesperfesto. 

m 

13. J U L 1 O. 

L3 kongreso diskutis pri la estonta agado kaj organizo de 
la rnovado. Post viglaj diskutoi oni decidis principe k rei s a I a j 
ratanoficon de sekretario kasisto ĉe !a Societo. 
por pliprosperigi ĝian laboron. 

Posttagmize estis legataj du referajoj. , 

bro Cv. Cvetkov el Karlovo referis pri la Esperanto- 
movado inter la bulgara junularo. Li trovas, ke tiu movado be- 
zonas specialan organizaĵon kaj defendas la ekziston de ia Ge 
junulara Esperantista Ligo. kontraŭ kies ekzisto lastatempe en 
la organo de BZS estis esprimitaj kelkaj opinioj de esperantistoj. 

Post li s ro Vasi! Canko v e! Pleven legas la skribitan 
referajon de s-ro Petr Taŝkov e! Sofio, ĝisnuna prezidanto de 
la Gejunulara Liga, kiu ne e^estasla kongreson. Lia opinio esta s 
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kontraŭ la ekzisto de la Ligo, ĉar li Irovas, ke ĝi kaj BES per 
sekutas la tute samajn celojn laŭ tute samaj vojoj, do kreiĝas 
paralelaj organizajoj, kio malhelpas al la unueco kaj forteco de 
la enlanda movado. 

La du referoj elvokis viglajn diskutojn. Aperis kontraŭuloj 
kaj defendantoj de la Gejunulara Ligo. Je ta 17. h. !a prezidanto 
donas kelkminutan ripozon. En liu paŭzo la delegitoj de la 
junula subkongreso kolektiĝis en aparta kunsido kaj ellaboris 
unu rezolucion, per kiu ili insiste petas la kongreson de BES 
rekoni ilian memstaran organizon ; se tamen la kongreso ne ak- 
ceptos tion, ili deklaras, ke la Gejunulara Esperantista Ligo er 
Bulgario ĉesos ekzisti. 

En la daŭrigita kunsido oni parolis sur la bazo de la pre* 
zentita rezolucio ka prokrastis la definitivan sclvon de la pro- 
blemo j-or la morgaŭa rnatena kunsido. 

Posttagmeze okazis ankaŭ faka kunsido de la esoeranti- 
stoj komunistoj. 

Vespere okazis koncerto de la blindaj esperantistoj. 

U. J U L I 0. 

Oni daŭrigas la diskutojn pri )a Gejunulara Ligo. La prezi- 
danto voĉdonigas la rezolucton, prezentitan de la subkongreso 
de ia Ligo. Oni malakceptas ĝin La kongreso akceptas, ke ĉiu 
ioka grupo povos havi subsekcion de lernantoj, kiu zorgas pri 
la pro^agando en sia medio. Inter la gimnazianaj subsekeioj de- 
zirinde estas ekzisli interrilaloj. tamen ne ankaŭ aparta kaj liqita 
kun buĝeto organizajo. 

Oni okupis sin pri ŝanĝoj en la statuto. S ro D i m. Si- 
meonov raportls pri la iaboro de la komisiono pri tio. La 
kongreso akceptis la jenajn ŝanĝojn en la statuto; 

ftrt. 4. laŭtas en la nova redakto jene: La societo konsistas 
el lokaj grupoj kai individuaj membroj. 

firt. 5, (nova redakto): La individuaj membroj estas; subte- 
. nantaj, bonfarantaj kaj honoraj. 

, Art. 6.: Subtenantaj membroj estas ti-kiuj, dezirante helpi 
materiale al ]a Societo, pagas laŭvolan membrokotizon minimume 
20 Iv. pomonate. 

Brt. 16.; Por ĉiu sia membro la grupoj pagas al la Societa 
kaso jarkotizon da l2 levoj, unufoje aŭ ĉiukvaronjare. 

rt. 17. Por la membroj lernanto; la grupoj pagas al la 
Societa kaso jarkotizon da 6 lv. 

ftrt. 18. estas nulrgata. Art. 19. fariĝas 18. Brtikolo 20. 
estas nuligata. ĉiuj sekvantaj artikoloj ĝis la fino ricevas novan 
numeron malpliigante per la nombron 2 sian ĝisnunan numeron. 

La kongreso akceptas !a sekvantan buĝeton por la [nova 
Societa jaro; 
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Enspezoj 

1. Abonpago . . 

2. Membrokotizoj. 

3. Membrokartoj . 

4. Monhelpoj . . 

5. Vendo de broŝu 

roj k. a. . . • 

6 Vendo de aliaj 
eldonajoj . . . 

7. Kongresaj koti- 
zoj ..... 

Tute Iv. 


Elspezoj: 


18,000’ — 

1. Preso kaj ekspe- 


8,400-— 

do de B. E. , . 

15,600-— 

600-— 

2. Kancelariaj eis* 


2,000' 

i pezoj .... 

6,000*— 


3. Lupago por kan 


2,000 — 

celario. . . . 

6,00^-— 


4. Salajroj . . . 

20,400*— 

18,000' 

5. Kongresaranĝo . 

5.0C0*— 


6, Preso de alvo 


5,000' - 

koj k. a. . . . 

1,000'— 


54,000 — Tute Iv. 54.000' — 


La kongreso decidis, ke. se en la societa kaso envenos 
pli ol la antaŭviditaj enspezoj (54,000 lv.) ( 10% el ta superonta 
sumo estos donataj kiel rekompenco al ia salajrota oficanto. 

La kongreso donas mandaton at la Centra Komitato pli- 
larKigi la elspezajn artikolojn de la buĝeto por plivastigi la aga* 
don. se la enspezoj superos la antaŭviditajn su- 
mojn kaj donos eblon por Ia dirita ptiigo de la 
e I s p e z o j. 

S-ro Vladimir Georgiev (Ruse) raportas. je la nomo 
de la komisiono pri diversajoj. la ricevitajn proponojn pri la 
estonla agado. La kongreso faras la sekvantajn decidojn: 

1. Anstataŭ ekzisti en diversaj tagoj de la jaro apartaj fe- 
stOj de la lokaj grupoj. oni fiksas unu tagon por komuna festo 
de ĉiuj bulgaraj esperantistoj. Tiu tago estos la I a dimanĉo de 
novembro; ĝi estos ankaŭ la komenco de la ..propaganda se* 
majno“, kia restos konstanta la semajno post la \ a dimanĉo 
de novembro ĉiujare. 

2. Peti la XV an Universalan Esperanto Kongreson fiksi unu 
daton por komuna festo tutmonda de la internacia lingvo. 

3. Peti la Ministron de la Popola Instruado. ke 'it rekonu 
la ĝisnunan praktikon prt oficigo de Esperanto lektoroj ĉe la 
reaiaj lernejoj laO prezento de )a Bulgara Esperantista Societo, 
kiu estas la plej kompetenta pri tiu demando nun 

4. Peti la Ministron de la Poŝtoj. Telegrafoj kaj Telefonoj, 
ke nia ŝtato aliĝu al !a konsentintaj pri akcepto de Esperanto 
kiel n klara ’ lingvo en la telegrafo 

5. La kongreso donas mandaton al C. Kt aranĝi loterion 
por plifortigi la fundon ..Eldono de Plena Bulgara — Esperanta 
Vortaro". 

6. De la sumoj* reŝtantaj el la kongresa aranĝo, estas 
kreata speciala ..Fundo por aranĝo de kongresoj". 

7. Saluti la kongresojn de la instruistaj ligoj» kiuj kunsidas 
nun en Sofio. 

8. La kongreso donas mandaton al C. K. inviti la XVI Uni- 
versalan Esperanto kongreson en Sofion, se la registaro donos 
!a petitan subvencion por tiu celo. . 
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Posttagmeze oni eiektis novajn Centran kaj Kontrolan komi- 
tatojn. Estas elektitaj: 

Centra Komitato. El Sofio: Georgi ftktarĝiev, Panajot 
Kolev, Dim. Simeonov, Mtanas D. Atanasov, F-ino Mara Zafirova, 
Kiro Georgiev kaj tvan Dobrev; el la provinco: llia Silvestriev 
(Sumen) kaj F ino Zora Mladenova (Varna . Rezervaj membroj: 
Boris Panĉev kaj flngel Mikolov. 

K ontrola Komitato. E! Sofio: Raie Bojaĝiev, Mi!ĉo 
Georgiev kaj Vasil PravCev (Gabrovo); rezerva membro: Vla 
dimir Lazarov (Vidin). 

Posttagmeze okazis ankaŭ fakaj kunsidoj de !a : inslruistoj, 
turistoj, kunlaborantoj de «Bulgara Esperantisto" k. a 

Cirkaŭ la 17. h. Ciuj kune faris promenon ĝis la historia 
loko „Hisar kie la kongresanoj estis fotografitaj. 

Vespere oni improvizis gajan prornenon kun kantoj ekster 
la urbon. 

15. JULIO. 

Matene la rumana gasto, inĝeniero E. Balaŝ (ano de la 
rumana Senato) faris sian referajon je temo: „La vojo al ta 
paco“. Li rigardas la demandon pri la paco ne nur inter la po- 
poloj, sed ankaŭ interne en ilt mem : inter !a klasoj. Li trovas 
en la koopera movado garantion por kre: kondiĉojn por tia paco. 
Poste li konigas sian planon pri koopera utiligado de la natu- 
raj riĉajoj kaj speciale de la akva energio, kiu plano estas aplt- 
kita en lia naskiĝurbo. Lia parolado faris grandan impreson kaj 
estis sekvita per bruaj aplaŭdoj. Poste li estis salutita de spe 
ciala deputacio de la lcka inĝenier arkitekta societo. 

Post la refero de S ro Balaŝ oni priparolis la urbon de la 
XI bulgara Esperanto-kongreso. Estis kelkaj invitoj: e! Varna, 
Ruse, Plovdiv. La kongreso decidis: se la XVI (Jniversala Espe* 
ranto kongreso okazos en Sofio, ankaŭ la nacia bulgara kon* 
greso okazu en la sama urbo: se ne, la lasta okazos en Ruse. 

Je la 12. h. la kongreso esiis termita per paroladoj de S roj 
Ilia Zlatev, Har. Baĉvarov. ftndreo Ĝe. Tiberiu Morariu, Georgi flk- 
tarĝiev, Georgi Oreŝkov kaj ftt. D. fttanasov. La lioro kantis „La 
Esperon“ kaj meze de bruaj aplaŭdoj finiĝis la fruktoporta deka. 

Postlagmeze estis aranĝita komuna ekskurso al la prok 
sima historia monahejo ..Preobrajenski'*. -Vespere oni havis la 
lastan intiman kuneston en la urba ĝardeno,’ kiŭ estis plena de 
gajo kaj sincera rido. 

Matene la 16 an la aliurbaj kaj alilandaj samideanoj forla- 
sis la gastaman urbon Tirnovo, disportante ĉien la deziron la- 
bori ankoraŭ pli energie kaj marŝi ĉiam antaŭen. 

La deka pasis, ni pensu jam pri la dekunua I 

La konstanta kongresraportanto. 


C/W.6npaHTe ycH/ieno hobh aSoHaTH ! 
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Ha rocTM Ha pyM2RHCKHTe ecnepaHTHCTM. 

i 

Beme 9 Maca cyTpHHia Ha 23 joam, KoraTo co^hhckhtc ecne- 

paHTHCTM, KOHTO LUSlKa fla nOCeTHT III KOHfpeC HO pyM».HCKHTe 
c^HfleHHHUM b TerieujBap, ce c/r.6paxa Ha rapaTa. Ĥo nnuaTa 
na bchhkh 3aMHHaBainH ce HeTeiue pafloCT h HeT^pneHHe — 

BCH4KH OM3KBaXWie fl3 Tp/KIHeM RO-CKOpO H OT/ieTHM T3M, KffL' 
aeTO hh naKaxa MHOro HfleĤHH 6paT» h ceCTpn. Ha rapara 6axa 

ŬOLUflH fla HH M3nparai HeKOflUHHa COCJjHĤCKH C/kMfleMHHUM M fla 
npaTĴJT Mp83 H3C npHBeTH Ha pyMMHCKHie CffLHfleĤHMUH, C KOHTO 
r h cs/fcprBaxa cnoMeHHre 3a hskoako HyflHO xy5aBH ahh, npe- 
KapaHH caMO ceflMHua npeflH TOBa b I'/rphobo. AoĤfle MOMeHTa 
Ha TpMrBaHeTO, CKpHxa ce ot ohmtc hh H3npaLU,aHHre, cKpn ce 
CKOpo h Co4>Hfl. \ !pHĜpaxMe ce b KyneTaTa, kjkacto ueflMsi flen 
npenapaxMe b ecnepaHTCKH Hrpn, c kohto ce ynpa>«HsiBaxMe b 
roaopa. TyK TaMe uje bhahuj HaĤ-HOBHTe ecnepaHTHCTH, c yHeo* 
hhk b p;p.Ka, HaĤ CTapareflHO H3yHaBaT eBHKa, 3a fla MOraT b 
P yw«HHsi cboĜoaho fla ce pa3oepaT calc c;KMfleĤHHUHTe. 

Benepia CTHrHaxMe Ha ropHa-Op«xOBHua, KMfleTO TpaĜBauje 
aa ce cpemHeM c T^pHoacKMTe ecnepanTHCTH, kohto caluuo oth- 
saxa 3a TeMeujBap. HaujHK HeyMOpnM c?RHfleĤHHK TeMe/iKOB 
np/KB H3KOHH c ecnepaHTCKO (jĵflar ne ot aaroHa h cnefl naKoflKO 
MHH/TH ce B^vpHa, npHflpyHt6H OT C^HfleĤHHUHTe Cttoesa h no* 
mĉkob. Cflefl Ma/iKO b naujHsi BaroH ce npexB»p/iHxa h ocraHa 
flMie T/i^pHOBUM. BarOH^LT eKHa ot ecnepanTCKH necHH h paĵroBopn. 
rioMTH bchhkh 3 a 6 paBMxa cflLHa BCpefl T 33 M Becefla ecnepaHTCKa 
aTMOcc|)epa, h cyrpHHTa He3a6e/isi3aHo hh 3 aBapn b Pyce. Ty« 
b KHHKtapHHuara ..EcnepaHTo' 4 na Hb. !'po3ea cpemnaxMe ome 
MHoro ecnepaHTHCTM, flOuiflH eflMH fleH no-pano. 

C/iefl o6afl kslm 3 naca ce Cffv6paxMe Ha npHCTaHHUueTO. 
TaM c ro/iflMa H3neHafla naMepHXMe floĉpe no3HaTHfl Ha bchhkh 
hh pyMMHCKH CJKHfleĤHHK M o p a p h y, floujefl fla hh nocpeuŭHe 
Ha 6/F.nrapCKa aeMfl. Kjrm 4 naca us/iaTa Ĉffi/irapCKa ecnepaHTCKa 
rpyna f KaMeHa Ha napaxoflMe, c eHTyCKa 3 /KM noterflH k*m Py- 
mjkhhsi. OTflajieHe ome 3a6e/ifl3axMe Ha pyM^HCKHfl 6pflr fla ce 
paiasaa 3e/ieH 4)/iar. TaM hh onaKBaxa. HeTJKpneHHS ce HeTeiue 
no /mu,aia Ha bCMHKH hh. Oiue hsikoako mhh^th, m Hne CMe 
6/1H30 flo caMMfl ĉpsir.-fleTO BHHtflaMe eene /inuaTa Ha pyMSLH- 
CKHie nocpeuianĤ. Pa3B/xflHyBaHH bchhkh noflxeauiaT xhmh 3. Fla- 
paxofl4eTO cnnpa. Cnefl KpaTKa xy6aBa pen Ha /leĤTenaHT flmop- 
>«ecKy ‘HHe H3flH3oxMe hb opera. rio 3 flpaBH, 3 ano 3 HaBaHe, ce* 
CTpMHCKH u.e/iyBKM, pa 3 MeH 6 HH c CMHfleĤHHHKHTe cecTpM Mopa- 
pecKy — KaK xy6aao 3aflyuieBH0. mm/io 6eiue bchhko tobb ! 

Cflefl KpaTKa noHHBKa Ha CTaHUHflTa PawaflaH Hne ce Ka- 
HHXMe b TpeHa h noTer/iHXMe 3a cTOflnuaTa Ha PyM*LHHsi, C/ien 
3 — 4 Haca Hao/iHH<HXMe ByKypem. Ha rapaTa hh naKaT c 6yKeTH 
mhoto ecnepaHTHCTH h ecnepaHTMCTKH. Te 6*p30 HaCKanaxa 
bsib BaroHa, HacTaHa oHtHBfleHHe, h HaoKOflo 3 a 3 Byna mhahs, 
■CBffLp3BaU4 BCHHKH HM e3HK. 
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Ot i apa ae Hopfl hh 3aBeAOxa h HaCTaHHxa b xotca 
K^A eTO oeaie HapefteHO npenoLuyBaHeTO Ha cyTpHHTa, caeA holul* 
HaTa noHHBKa, pa3rneAaxMe rpaaa, boachh ot c^hachhhah ot 
B yKypem. B 5 naca cneA o6»a OTn^ryBaxMe 3a TeMeuiBap. Ha 
LjjaTa rpyna 6eLue mhoto yBenHHeiia, noHe>Ke kxh Hea ce npn- 
c»eAHHHxa m ecnepaHTHCTHTe ot ByKypeui. n*.TyaaneTo npe3 
Homra hh h3TOuj,h aoct3. Bchmkh ce 4yecTByBaxMe yMopeHH. 3a 
uj.acTHe Ha craHUH» Kapa*Ca6eui kjkm Hac ce npnc^eAHHH aoct 3 
ronJiMa r pyna ot ecnepaHTHCTM, Me>KAy kohto h AOĈpna, yBa 
HOBaH OT BCHHKM naCTOp Me. 3a MHr yMOpaTa H3H63H3, 3anOH 
naxa neam h pa3roBopM. bchhkh ce o>KMBHxa. BpeMeTO HeyceTHO 
neTerue. Eto, Ha6nM>KMXMe h TeMeuisap. Bchhkh HaMCKanaxMe 
no npoaopuHTe na TpeHa. nocneAHMst cnpst m rpeA norneaa hh 
ce sibh KapTHHa, kosjto TporBa BceKH ecnepaHTHCT : toasim Ĝpon 
ecnepaHTHCTH c cJjnaroBe onaKBaT cBOHTe cxcHAeMHHu,H, BnepH/iH 
norneA bjkb earOHa. h c rpeneT ce bhskabt n^pan n/KT mho* 

rOOHaKBBHH CKXCnH rOCTM. 3an0HH3XMe XHMHa, HO HHKaKBO chaho 

B^AHeHHe cnnpauie rnaca, Heuio chaho hsh^ahh c/KpuaTa hh... 
Bchmkh hh no3ApaBsiBar, MaAKara c^HneĤHHMKa Enena PoCAep 
nocpema sceKH c „bonan venon“, m BceKHro 33K!viBa c#c 3 e/ieHa 

KOHrpeCHa 3HaHKa. OpKeCT/Kp CBHpM XHMHa. 

KaTo H3KaK/^B npH3Ten cx*lh hh ce crpyBa cera BenepsiTa 
u pecTopaHTa. pa3BeTMTe 3eAeHn (JjnarHera no Macnre, aeceAHTe 
AHua na ecnepaHTHCTHTe. 

B cffLĈOTa cyrpHHTa ce oiKpn T^.p>KecTBeHO Konrpeca. LU* 
AaTa cyTpHH MHHa b no3ApaBAeHH9. Ot HMeTO Ha B. E. 5. n<> 3 * 
ApaBH r. XapaAaMOH B^HBapoe ot T^pHOBO. f oaopH h CJKMaeĤ 
HMK3 r. Ct. Mhhkob. 

MeTHpHTe ahh, npeKapaHH Me>KAy HauiHTe pyMM.HCKH c/f H* 
AeHHHUM k 3 kto b 3 aceAaHMsiTa na KOHrpeca, raKa h b pa 3 XOA* 
KHTe, ca He 3 a 6 paBHMM. Bchmkh 6stxa raKa AOĜpH h mham c Hac 
Me He 0 CT 3 BHxa hm 3 a MOMenT Aa noHyBCTByBaMe, Me cmc bjrk 
ot OTenecTBOTO ch. Te hm AOKa 3 axa, ne sab bcckh kjkt na Ecne- 
paHTHsi — usmaTa 3 eM 5 », aĉto ca np/KCnaTM MHoroĉpoĤHHTe ecne- 
paHTHCTH — Hne mow 6 m Aa ce nOMyscTByBaMe Ta«a yK)THO, K 3 ktc 

y AOMa ch. MemAy mhototo pa3xoAKH, eAHa ot HgĤ-KpacnaHTe 
6euje nocAeAHara, c napaxoAne no penaTa, kokto MHHaBa npe3 
TeMeumap. riy6AHKaTa ce c^cTOeuje caMO ot ecnepaHTMCTH. Ha- 
paxoAHeTO 6eiue oKHMeHO c pa3aeTH 3eAeHH 4>AarOBe. 3ayuHTe 
Ha La Espero ce pa3nacKxa c BjR3Topr. ITocAeAHa BeKep! Bcmmkh 
3naexMe, ne yTpe e pa3ASuraTa. HsiKaK HeoĜHKHOBeHO 6 ah3kh ce 
nyBCTByBaxMe b to3h momcht. 

Barpso xsp^KHaxa hsikoakoto naca, kohto octaBaxa ao 
T p^tBaHeTO. Ha ApyrH3 aĉh b m naca ce c*6paxMe na rapara. 
Mnoro ecnepaHTHCTH AOĤAOxa Aa hh HsnpaTstT. /1,0 nocneAHH» 
MOMeHT cjkmaĉĥhhk/KT EBreHH TnpOAep thh< 3, 3a Aa hbbbah 6h 
A etM h hh HacraHH. Bchhkh HyBCTByBaxa T^.ra npn pa3ASAaTa 
M HyAHo, KaTO ne c Te3H xopa ce n03HaaaxMe h >KHBSiXMe He 

HSIKOAKO AHH, HO MHOTO, MHOTO TOAHHH , . . 


B « 


/ 
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n«TyBaMe km.m ByKypem, TpeHa o^pwe hh hocm, a b Ha- 
LuaTa MHC-^n Bce ome ca npe>KHBeHHTe momchth b TeMeuJBap 
npeA OHHTe hh sce ouie ce MapnaT /iHU,aTa Ha npeAaHHHTe He 
3a6p3BHMH C^HAeHHHUH, KOHTO HH OKa33Xa TO/lKOBa OpaiCKO 
rocTonpneMCTBO, h bchhkhtc pa3t OBopn ce bjkptht bcs oi<ono tkx. 

Eto hm naK b pyM*HCKaTa cTonnua. Ŭme enHH aĉh npe- 
KapaH Me>«Ay ecnepaHTHCTH. Benepia 6exMe na ecnepaHTCKO 
cavĈpaHHe, a cyTpMHTa paHO riOTernnxMe 3a PaMaAan, 

ilo Ty« hh H3npaTH.xa CTKMAeĤHHUHTe Mopapny h XlH<op* 
A>«ecKy, kohto noMTM ao HameTO cnH 3 ane Ha 6 ;?vjirapCKH 6psr 
Maxaxa c KTFvpnn. 

B PycnyK npecTOs»xMe hsikoako naca. E^Ha nacr or c^mh- 
LuneHHunre ocTaHa Tan. Co 4 >hsjhuh noTernHxa aaeAHO c tjkphobuh. 
ho na fopna OpsixoBHua ce pa3AenHXMe h c tsix. Ha 3 asrycr 

CyTpMHTa npHCTHI H2XMe B Co 4>HSI H3MOpeHH, HO CTfcC MyAHM H He* 

3a6paBHMM cnoMeHH ot pa3xonKaTa ao cahh k/vvt ot EcnepaHTH« 

Pcvim Jl. Aiuttnacooti. 


Hpe3 cenTĉMBpH HaBpeA, acto hma ecnepaHTHCTM , 
TpHĈBa Aa ce ycrpo«T ck33kh 3a ecriepaHTO! 


3a ocbnuna/iHHTe ecnepaHTCKH nHCTHTyunn. 

HHTaTejiMTe na B. E. 3HaHT, hc XIV yHHBepcaneH ecnepaHT- 
ckh KOHrpec OKOHHaTenHO peiuH csvio35iBaHeTO wa HauHOHanHnre 
ecnepaHTCKH npy>KecTBa; hobh» c«io 3 ce ptrkoboah ot ĝaho 
Teno, cTfvcTaceHO ot npeACTaBHTenn na bchhkh Apy>«ecrBa (Kon- 
stanta Reprezentantaro). 5/KnrapcKOTO EcnepaHTCKO /3 ,-bo ce 
npeACTaenHBa b nero ot f \ t. JD,- MiaHacoB. 

Ha T03M c«io3 e BM3nomeHO Aa c|>HHaHCHpa h o4>HUMan* 
HHTe ecnepaHTCKH mhctmt^umh : F\ KaAeMHsira, Lingva Komitato h 
riocTOMHHHsi KOHrpeceH KOMHTeT (KKK). UeHTpanHaia ny KaHue- 
napHSi e AoceraLUHOTO ueHtpanHO oiopo (Centra Oficejo), KoeTo 
6euie uenTMp Ha peneHHTe hhctht^uhh. 

T;rh KaTO Mnoro ot noBHTe ecnepaHTHCTH ne ca 3ano3HaTH 
l Bxv3HHKBaHeTO h 4>yHKUHHTe ua Centra Oficejo, kocto cTaaa 
Be^e i«xHa uenTpa/iHa KaHUe/iapHH, CHMTaMe 3a necoxonHMO 
A3 A3AOM hsikojiko KpatKH caeAeHHSi 3a Hero. 

Centra Oficejo e c7R3A,3AeHO no HHMUHaTHBaTa Ha bhahhsit 

ecnepaHTHCT i eHepan CeĉepT b HaĤ KpHTHsecKHTe 3a ecnepaHTO 
i oahhh : KoraTo HeKonuMHaTa HHMUHaTopH na haoboto pa3ue- 
nneHHe, pa3nonaraĤKH c roneMH cyMH, OTnenaTaxa Kyn opoaiypH 
h nncTOBe 3a CBOsiTa cncTeMa, b komto H3KapBaxa, ne EcnepaHto 
aene e c;RBceM He3HaHHTejieH, ne c nero e nHKBHAHpaHO h 
ecnepaHTCKOTO ABHmeHne ce npeJiHBa b haoboto, m oipynaxa 
CBCTa c t:<x, KaTO hsikmac AeĤCTBMrenHO ycnsiBaxa Aa c/*3AaAar 
BnenaTneHMeTO, ne EcnepaHio Bene 3anH3o. Cpemy Ta3H opra- 
HH3HpaHa nponaraHAa TpsrĈBauie Aa ce AeĤCTayBa c;*mo opra* 
















































Paĝo 188 ^ _ M r0 12 


HM3MpaHO, TpsaĜBauje Aa ce roBopn ot mmcto wa bchhkh ecne- 
paHTHCTM, K3TO Ce flOCOMaT Ha CBeTa AeMCTBHTe/lHHTe A3HH, c 

kohto pa3noAaraxa ecnepaHTMCTHTe b/sb bcmhkh CTpaHM na 3 e 
MsiTa. Ta3H MMeHO TpyAHa 3aAana ch nocraBM reHepan CeĜepT, 
K3TO ocHOBa b flapH>K ueHTpa/iHOTo ecnepaHTCKO 6topo (Espe- 
rantista Centra Oficejo. Paris, rue de Clichy, 51). ToBa oiopo H 3 - 

A3Ae pCA 04>HUMaAHH AOKyMeHTH, C KOHTO 3aCBHAeTeACTByBa 

cjrujhhckoto noAO>«eHHe Ha EcnepaHTO 8 cseTa. CneA Tosa to 
ce 3ae Aa c^6npa CTaTHCTMHecKH a^hh 3a ecnepaHTCKOTO abh- 
>KeHHe h, ĜAarOAapeHne Ha tb3m My paĜOTa, HHe hmsmĉ uchhh 
CTaTHCTHKH 33 MHHaAHTe rOftMHM. C/ĥLUOTO OK3pO CTaHa, K3KTO 
Bene cnoMeHaxMe. KaHuenapHS) Ha ecnepaHTCKaTa flKaneMHsi, Ha 
E3HKOBHH KOMHTeT H Ha ĤoCTOSlHHHSt KOMHTeT 3 a KOHrpeCHTe. 
To H3AaBaiue OC^MUHaAHHTe AOKyMeHTH H nyOAHKaUMH Ha Te3H 
HHCTHTyuHH. To H3Aaaaiije m Oficiala Gazeto, opraH Ha 

C*LU,HTe. 

3a Aa H3B«piuH T33H oi poMHa cnyH<6a f Centra Oficejo MMauie 
wy>KAa, paaĜnpa ce, ot napn. 06ane HHKoe ot HauHOHa/iHHTe 
ApywecTBa ao cera He e noAKpenHno MaTepnaAHo TOBa yHpe>K- 
AeHHe, Koero e AonpMHecno hĵbmhpcaho mhoio 3a npeycn«Ba- 
hcto Ha EcnepaHTo. 

EcnepaHTHCTMTe TpaĜBa Aa 3HaaT ( KOMy fl^nmaT MaTepnan- 
Haia H3AP^>KKa Ha TsixHaTa ueHTpanHa KaHuenapHsi. Toea e nan 
r e h e p^a n Ceoepr, hhhto 3acnyi H k«m EcnepaHTO ca neoue- 
hhmh. PeHepaA CeĉepT e bhach c|?peHCKH m»w Ha HayKaTa, Hnen 
Ha Institut de France; MHHanaTa roAHHa b flapHHc HecTByBaxa 

25 rOAHLUHHSi My K35HAeM KaTO HAeH Ha T33H aKaAeMHS). M«.hho 
e na ce H3opoaT bcmhkh OTpacAH Ha HayKaTa. a kohto toh 6o- 

paBH ĈKTHBHO ; B MHOfO CneUHĈAHH HĉyHHM C/?U03H T0H y4aCTByBa 

b p^KOBOAHHTe Tena. Ooane Han nioĈHMaTa o6naci 3 a to 3 m Bce 
CTpaHen yneH e, H3rneM<Aa, ecnepaHTO, 3a kohto toh e ab/i 
mhoto m ahĉc oLue, na cTapn rOAHHH, AaBa CBosiTa noAKpena, 
kĉto He psiako ycrpOHBa KOHcJjepeHUHH 3a ecnepaHTo b HayHHHTe 
KpttroBe. 

T 03H M/?v>k, K3TO ochobĉ Centra Oficejo, He ro ocTaan Aa 
90 ah eAHa noAyAeHHOCT, nnujeHo ot MaTepnanHaTa noA«pena Ha 
ecnepaHTHCTHTe. a meApo ro noAKpensime, kĉto nnauiauje bchh- 

KHTe My Ae4)HLLHTH OT COSCTBeHMSI CH A>«00. EAHa TOAHHa T33H 

nOMouj 6e B;*3ne3na wa 30,000 <|>paHKa! 

U,Hec ecnepaHTCTBOTO, CMK>3eHO Me>«AyHapoAHO, e noKaHeHO 
aa noeMe H3Ap»>KKaTa Ha cBOMTe ocfjMUHanHH hhctht^uhh. Toea, 
KOeTO e TB/KpAe tokko 3a OTAennaTa ahhhoct, Mome na ce no- 
nece HeyceTHO ot BceceeTCKOTO ecnepaHTCTao b/rb bha Ha eAHa 
He3Ha4MTeAHa roAHLUHa BHOCKa. Maro estas gutaro! — F \ko aceKH 
ecnepaHTHCT no6«p3a c totobhoct Aa Bnece toih mĉa^k ash^k 
3a noAKpena Ha ooluoto BcecaeTCKo ecnepaHTCKO ABHMceHHe, 
4>HHaHCHpaHeTo Ha HaujHTe ot^HUHanHH mhctht^umh me o*Ae 
ooeaneneHO. 3a B^nrapnsi tĉ3h bhockĉ e onpeAeneHa 10°/ 0 ot 

HHAHBHAyaAHHS 1 HAeHCKH BHOC 3 a UEfl 3 Ĉ 1922 T., T. e. 3’50 AB, 

na AHue. 
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Hne, 6».nrapcKHTe ecnepanTHcm, ao cera Ma/iKO cwe ce 
HHTepecyBanH ot oĉimhtc B^npocn, kohto 3acaraT BceMHpHOTO 
ecnepaHTCKO ABHJKeHHe. Karo KOHCTaTHpaMe Ta3H ch rpeaiKa. 
Hena cera ce noMMHHM Aa 9 nonpaBHM, Karo B3eMeM npHC/Kpue 
Ae/IOTO Ha HaillHTe Oc|>HUHaAHH HHCTHTyUMH, K3TO ce 0T3OBCM 
c roTOBHOCT Ha noKaHaia Aa cm rinaTHM Bnoca b ueHTpanHara 
Kaca Ha Konstanta Reprezentantaro h n*LpBH AaAeM npHMep 3a 
3KypaTHO H3n»LAHeHHe Ha A/lflC>KHOCTHTe CM. 

CyMaia, kosito ce MCKa — 3 ab. — e HMinomHa m He Mome 
Aa B^3npe HHKoro ot nnamane. Hymno e caMO BceKH Aa 6*Ae 
aKypaTCH h He*a6aBHO na s* npenaAe b mccthhtc cckuhm, komto 
me si npenparar Ha UeHTpa/iHHs KOMHTeT. 

flaK noBTapaMe: HeKa c*c c&ostTa aKypaTHOCT cera no«a 
meM, He CMe Ha3penM Bene Aa BieMeM nen b^lb BceMHpHOTO 
ecnepaHTCKO ABHmenne. 


no6*vp3aHTe A,a npaTHTe aĈOHaMeHTa ch 3a V roAnna ! 


Esperanto-Movado. 

E n I a n d a. 

— La Ministerio de la Komerco per speciala cirkulero in* 
vitis la komerc&jn ĉembrojn en la lando rekomendi al la komerc 
industriaj rondoj ia bulgerlingve eldonitojn de BES protokolojn 
de la Venezia Konferenco, La scma Ministerio aCetis ian kvanton 
de la broŝuro. 

—* La Ministerio de Ja Milito eidonis specialan ordcnon per 
kiu estas permesata al la ofjciro ports esperantist«n insignon 

Tatar Pazarĝlk. La 24. VI. ckazis lo jerkunveno de !a loka 
grupo ..Verda Stelo"; elektita nova komitato; prez Dim. P Tu- 
ĝarcv, sekr. fiik. Tcbanov, k&s. f ino Stojena Stojanova, bib!. 
Pi\\ Mezmi. 

— En muitaĵ lckoj de la lendo ia movado plivigliĝis. Estas 
fonditej ncvej grupoj. Pro manko de Icko en la nuna numero, ni 
publikigcs !a lastajn sciigojn, kiei ankaŭ l& alilandan kronikon. 
en la sekvanta numero. 


Libroj kaj gazetoj. . 

L i b r o j. 

Oflciala jarlibro de Ciniversaia Esperanto-fisocio pcr 1923 
Eldono de (JEfl, 12 Boulevard du Theatre, Geneve. 

La jf rlibro de UEPi Ciujare fariĝas pli kaj pli riĉe, diversfeke 
kaj ĉiufianke interesa tnformlibrc, Oi prezentas senkomparan prc • 
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^agandilon Unu ekzemplo: ssmideano, pirtopreninta en tekni 
-dsta kurso, portis ĝin en !a kursejon. kie ĝin vidis la ceteraj kur- 
sanoj; ili kun granda intereso trarigardis ĝin k*j deklaris, ke ĝi 
estis netaksebte utila gvidilo por ĉtu homo. kiu havas rilatojn 
kun aliaj landoj; ilt ankaŭ per ĝi komprenis, kian v«jioron povas 
hwi por ili esperanto kaj ekdeziris lerni ĝin. La jarlibro de UEft 
devas esti la konstanta akompananto kaj informanto de ĉiu espe- 
rantisto. 

m 

Bukedeto (sep diversnaciaj rakontojl. Iradukts Marga* 
rethe Iv. Krestanoff. Kun antaŭparolo de Matie Hankei. 
Eidono d* Sudgermana Esperanto-Eldonejo. Oskar Ziegler, 
Daisenhofen b. Mŭnchen (Germanio). — Kolekto de s;p floroj, 
^iritaj el sepkampoj: el la angla, bulgara, franca. germana, mon- 
tenegra, rusa k;j turka literaturoj. Jen kion skribas en la antaŭ- 
parolo nia konata samideanmo Marie Hank»I:- B La leganto de 
I» rakontoj kvazaŭ anime laŭ fabela maniero tramigras sep diver- 
sajn landojn, ricevis impreson de malsimilaj karakteroj, s^mtempe 
ankaŭ spertas, k» ni ĉiuj simtle sentas, ĝojas, plores kaj ŝercas**. 

La esperantisto en Germanio de Hans Koch. Eldono de 
Sudgermana Espsranto-Eldonejo, Oskar Ziegler, Diisenhofen b, 
Miinchen (Germanioi, — Hi jam posedas en ia esperanta litera- 
turo kalkajn lernolibrojn por lernado de naciaj lingvoj (frenca, 
itala, flandra k. a.). Mun s-ano Hans Koch (ekzamena komisaro 
da la Esperanto Instituto por la Germana Respubliko) prezentas 
al ni tiari de germma iingvo. La gviddnta principo de la aŭtoro, 
Hiel li mem difinss ĝin en la antaŭpjrolo, estis: „kon:iza resumo 
pri la pl-j g avaj regujoj de la g^rmana gramatiko, aplikitaj en 
praktikaj temoj pri la ĉiutaga vivo, por ke la studinto povu 
ankaŭ ibire uzi la ekiritan scion laŭb;zone“. Ht povas diri, ke 
p*r sia metoda v;rko la aŭtoro atingis sian celon. Ada. 


SCilGOJ — M3BECTM?!. 


6;*nrAPCK0 

rinfpurcin lnvaTii 

N# 29 

Co4>h*. 8. nBrycT 1921 r. 


OupAMHO 


,%a (ĴeKituuwie >m Jlpif)trecnwo n>o >* 
ccnepaHmucmume » ItAusapnn, 


CffHMIUflePHUH, 

yMO/isaaTe ce a cpoK ao 25, aBryct t. r. Aa npeacTaaMTe a A-botŭ 
cnnc^K na AMuaTa, kshahaoth 30 hĉktoph no EcnepaHTo b mccthhtc 
pea/iKH npe3 HoaaTa 192 i/24 yse6Ha roflMna. 

n P M npeACTassiHe nnmu, HMaĤTe npeA bha AoceraiuHHTe HapejK- 
aaHHJi no B^ripoca AaaaHH ot fl-BOTO npe3 m n ho/ihtĉ abc toahhh. 

Taw AGTO HSIMa CeKUMK OT fl-BOTO, fl HM3 peaHKa, yMO/T»Bai ce ot- 
«eiHHTe CMMHLuneHHUH Afl cacoĈmaT. aohh me/iasiT Aa ce aHramHpaT c 
npenoAaaaHeTO na EcnepaHTo. Oklhhtc T P «6aa Aa HanHU/aT nHCMaTa ch 
H a EcnepaHTO. 

• C/nc cmpAeneH ecnepanicKH nosapaB. 

flpeAceAaTen : (n.) r. AnmapdMcues. 
CeKp.-KacHep : (n.) Ruh. Cumĉohoŝ. 
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B^nrftPCHO 

EHEHIini APVHtECTBO 

Nl 28 

o4>m«, 8. aBrycT 1923 r 


OKpAlNHO 

Jfo cenutfttnn Hfi Jf^ĴOHiO t! th/ (ĴCtrtKU 

>cm panmuemu >t fi*,.wapvx. 


CltKMUJ JieHHItH, 

Jlpy>«ecT 60 T 0 hh e n okohcho ot npenceaaie/isi Ha .Konstanta Re- 
re/entantaro de la Naciaj Societoj' na n/iaTH 4/jeHCKBTa ch bhqck3 — no 
1'5J neea aa bcckh cboh nneH, M3secTHH BHcaue/iHte h saaan htc «a .K R 
floHeme a StoflmeTa aa HOBara roAHiia hc e ripen«H achb cywa 3a Tasaaa 
BHOCKB, KOKTD HBABHmasa 200/ /leaa, U^HTpa/IHHB KOMHTCT H8 Jl-BOTO B 
saceaanHeTo ch Ha 7, Toro, naMHpaHKH, se cyMaTa nnaTeiia ot BceKnro 
OTfle/iHO e TO/iKoea M3/iKa, ne He me tokh HHKOMy, peuuH : aa noMo/iH 
ĜmnrapcKHTe ecnepaHTHCTH aa BHecai b HaH-CKOpo BpeMe npe3 
MecTHHTe ceKUHH no Tpu /leiia 3a saimamaHe ropnaTa n/ieHCKa bhockb na 
n-BOTO kkm ,K. R.‘ OcTar^Ka or 51* cr. me aan/iaTH Kacara ifa a-aoio or 
apyrHTe ch npHXoaH. yMo/iasaT ce h MecrH ht e rpynn aa npnct^ pst.kmm 
CMCnpaHeTO Ha ropnme hhockh ot sceKH cbom naeH. 

KaaasaMe ce, ne bchhkh GM/irapcKH ecnepaHTHCTH c roroBHOci me 
ce orsosaT Ha t« 3M noKana BeflHara — Hecrra wa a 30 T 0 hh HJHCKa tosa. 

flpeAceAaTe/i : (n.) /\ AKtnapdjfcuea. 

CeKp.-KacHep : (n.) Rum. CumĉOhos. 




— MiaeCTflBa ce Ha rpynHTe, kohto mckst Aa ch HaoaasiT 
lenai ne A-boto mojkc fla hm HaĜaan tskmb no oĉu; oopajeu 
cpeiuy 65 jib. npeAnnaieHH 3aeaHO c nom. pa3H0CKH. fleHaTa e 
Mere.nHHeCKH, KpJRr sji, b cpeaaTa neTO/i*MHa 3ee3Aa, a naoKono: 
Bulgara Esperantista Socielo, Sekcio B {nMeTO)“ h rpaAa. C T03a 
ce nocTMra eaHoo6pa3He b neHaTHTe na OTAenHHTe ceKUHM h 
no HH3Ka uena. 

Ot peaaKUHATa. 

— Ha bchhkh aĉonaTH ou;e He H 3 nnaiMnH aooHaMeHra ch 3a 
IV rOAMUJHHHa, ca H3npareHH Hpe3 MecTHHTe t. n. CTaHUMH kbh- 
TaHUHH 38 H3A»;nweHHe. yMon3aar ce tc3h, hb kohto 6«fle npea- 
craeeHa TaKaaa KBHTaHUMs, aa * H3nnaT«T. 

— La redakcio ricevis katalogon K° 8 de la esperanta 
librejo kaj komercejo de Dimitr P. Tuĝarov en Tatar Pararĝik. 

D i v e r s a ĵ. 

# 

Qe edziĝoj. La 1. VII. edziĝis nia fervora samideano 
Ivan Rajkov, instruisto, kun nia samideanino el Plovdiv f ino 
Jordanka Ivanova, instruistino. 

La 8. VII edziĝis nia fervora samideano s-ro Simeon 
^enev, instruisto, kun nia samideanino f ino Dimka Geor- 
g i e v a, instruistino. 

Niajn gratulojn al la feliĉaj paroj! 

— La prezoj de la recenzitaj en la fako Libroj kaj Gaze- 
toj eldonajoj de Sudgermana Esperanto-Eldonejo 
(Oskar Ziegler, Deisenhofen b. Mŭnchen, Germ.j estas: 3uke- 
deto — 13*20 Iv. bulg., kaj La Esperantisto en Ger- 
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Funebra rememoro. 

Dum map, j. k., estis mtrtigita en Sofio pro politikaj keŭzoj 
nia tre fervora emiko 

SUBLEUT. GEORGI TRflJĈEV 

el Kjustendil 

Li estis senkcmpare vigla agento: en kiu lcko li iris, tie 
jam movado komenciĝis. Per lia morto la bufgara Esperento — 
movado suferes gravan perdon. 


M3^aHHA Ha BMJirapcKOTO EcnepaHTCKo H-bo. 

„Kypc no EcnepaHTO aa 6*/irapH“ or flr. Jl. ftTaHacoa 
HaĤ AoĉpoTo p^KOBoacTBo 3a H3yKaBaHe na EcnepaHTO ot 6mn- 
rapH. U,eHa 16 neBa. 

n Me>«AyHapoAHa KOH(f>epeHUH9 3a o6m T/RproBCKH 
e3HK“. B^/irapcKH npeBOfl Ha nporOKO/iHTe na T»proBCKaTa 
KOH<f>epeHUHH b*b BeHeuM^. c MHoro <f>aKTH 3a ynoTpeoaTa Ha 
ecnepaHTO b T/KproBHsrra h c pe3onfouHH 3a B^3npneMaHeTO hs 
ecnepaHTO kbto noMara/ieH Me>KflyHapofleH e3HK. Heo6xoflHMa 3 a 
nponaranflaTopH. npenopxc4aHa ot M-boto Ha TxcproBHSTa mTrd- 
rOBCKHTe KaMapM Ha T^proBUHTe. U,eHa 5 /ib. 

H/iK)CTpOBaHH KapTH c H3r/iefl Ha KonrpecHHa rpaa Ha 
X. KOHrpec. Aoĉffip chomch aa aceKH. Uena 50 ct. napne. 

HaĤTe BeaHara nop^HKHTe ch b BsmrapcKOTO EcnepaHTCKO 
A-bo, 6y/i. MapHn JlyH3a 46, Coc{>hsi. Ha KHnmapH 25 ft , oTCT/fvnKa 
f pynn npn npean/iaTa no/iy4aBaT c/rluo 25’ () OTCT/smKa. 


v 

OTKpHBa ce nonnHCKa 3 a V. ropuiHHHa Ha cn. 


„Bulgara Esperantisto“. 

rojiHUjeH aĉonaMeHT 30 Jieea. 

M npes V-TaTa ch roflHUiHMHa „Bulgara Esperantisto 11 uie 
flafle '2 neHaTHH kojih na 4HTaTenHTe ch, hpn c^uih» pa3Mep 
k3kto h flo cera. 

3anHCBaHHa cTaBaT nanpaBO b flpy>KeCTaoTO hjih 4p£3 MecT 

HHTe CeKflHH. 


Redakcia Komitato: 

At. D. At^nasov, Pan. At. Kolev 

fldreso de la redakcio: Sofio (Bulg.), bul. Maria Luiza, 46. 

Co$hs. nesaiHMUB ../lnSepa/iHn K/iy6“ —G. fl. Kt «yxapoa. Tene 4>oh 1981 













































































